
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১১৪০

৫/ মসিজদ ও সালােতর ান ( ةلاالص عاضوماجِدِ وسكتاب الْم)
পিরেদঃ ১৭. রসুন-িপয়াজ, মূলা ইতািদ দুগযু ব খাওয়ার পর মুেখ থেক দুগ দূর না হওয়া পয মসিজেদ

েবশ করা িনেষধ এবং এপ বিেক মসিজদ থেক বর কের দওয়ার িনেদশ

باب نَه من اكل ثُوما او بصلا او كراثًا او نَحوها عن حضورِ الْمسجِدِ ‏‏

আরবী

مالس نةُ، عدَّثَنَا قَتَادح ،شَامدَّثَنَا هيدٍ، حعس نب يحدَّثَنَا يح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

ةعمالْج موي الْخَطَّابِ، خَطَب نب رمنَّ عةَ، اطَلْح ِبا ندَانَ بعم ندِ، ععالْج ِبا نب

ثثَلا نا نَقَرنَّ دِياك تيار ّنا رٍ قَالا ببا رذَكه عليه وسلم وال صل هال ِنَب رفَذَك

ني لَم هنَّ الاو فتَخْلسنْ اا ونَنرماا يامقْونَّ ااو لجا ورضح لاا اهرا لا ّنااتٍ ونَقَر

رما ِب جِلنْ عه عليه وسلم فَاال صل هنَبِي بِه ثعالَّذِي ب لاو فَتَهلاخ لاو دِينَه ِعيضيل

وهه عليه وسلم وال صل هال ولسر ّتُۇف الَّذِين تَّةالس ءلاوه نيى بفَةُ شُورلافَالْخ

َلع ذِهدِي هبِي متُهبرنَا ضرِ امذَا الاه نُونَ فطْعا يامقْونَّ اا تملقَدْ ع ّنااضٍ ور منْهع

مها اىدِي شَيععُ بدا لا ّنا ثُم للاةُ الضفَرْال هال دَاءعكَ اولَئكَ فَالُوا ذَلنْ فَعفَا ملاسالا

ف تُهعاجا رم ءَش ه عليه وسلم فال صل هال ولسر تعاجا رم لَةلاْال ننْدِي مع

الْلالَة وما اغْلَظَ ل ف شَء ما اغْلَظَ ل فيه حتَّ طَعن بِاصبعه ف صدْرِي فَقَال ‏ "‏

يا عمر الا تَفيكَ آيةُ الصيفِ الَّت ف آخرِ سورة النّساء ‏"‏ ‏.‏ وانّ انْ اعش اقْضِ فيها

َلشْهِدُكَ عا ّنا ماللَّه قَال آنَ ثُمالْقُر اقْري لا نمآنَ والْقُر اقْري نا مبِه قْضي ةيبِقَض

ِهِمنَّةَ نَبِيسو مدِينَه وا النَّاسمّلعيلو هِملَيدِلُوا ععيل هِملَيع مثْتُهعا بنَّما ّناارِ وصمالا اءرما

ثُم مرِهما نم هِملَيع لْشا ام َلوا افَعريو مهىفَي يهِموا فمقْسيه عليه وسلم وال صل

تيالَقَدْ ر الثُّومو لصذَا الْبه نخَبِيثَتَي لاا اماهرا لا نتَيرلُونَ شَجكتَا ا النَّاسهيا مَّنا

بِه رمجِدِ اسالْم ف لجالر نا ممهدَ رِيحجذَا وه عليه وسلم اال صل هال ولسر

فَاخْرِج الَ الْبقيع فَمن اكلَهما فَلْيمتْهما طَبخًا ‏.‏
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বাংলা

১১৪০। মুহাাদ ইবনুল মূসাা (রহঃ) ... মা’দান ইবনু আবূ তালহা (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, উমর (রাঃ)

একিদন জুম’আর খুতবা িদেলন। এেত িতিন আাহর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর (রাঃ) এর

আেলাচনা কের বলেলন, আিম ে দখলাম, একিট মারগ এেস আমােক িতনিট ঠাকর মারল। আমার মেত

এর তা’বীর হে, আমার মৃতু অিত িনকটবতী। লােকরা আমােক বেলেছ আমার একজন লবতী িনযু

করেত। িনয় আাহ তার ীন ও িখলাফাতেক ন করেবন না। আর তার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

ক যা িদেয় রণ কেরেছন, তাও ন করেবন না। যিদ শীই আমার মৃতু এেস পেড়, তেব িখলাফত ঐ ছয়

বাির পরামেশর উপর রইল, যােদর িত রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মৃতু পয স িছেলন।

আিম জািন, কিতপয় লাক, যােদরেক আিম িনজ হােত শাি িদেয়িছ, এ বাপাের তারা ইসলােমর িত দাষােরাপ

করেব। তারা যিদ তা কের, তেব তারা আাহর দুশমন ও পথ কািফর।

আিম কালালা (িপতা-মাতাহীন িনঃসান বাি) ’র সমসা বািতত অন কান কিঠন সমসা রেখ যাি না। আিম

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক কালালা সেক যতবার িজাসা কেরিছ, ততবার অন কান িবষেয়

িজাসা কির িন। িতিনও আমার িত এ বাপাের যতটা কেঠার ববহার কেরেছন, ততটা অন কানও বাপাের

কেরনিন। এক পযােয় িতিন তার আঙুলারা আমার বুেক টাকা মের বলেলন, হ উমর! সূরা িনসার শষভােগর

ীকালীন (কালালা সিকত) আয়াতটই িক তামার জন যেথ নয়? আর আিম যিদ বঁেচ থািক, তাহেল

কালালা সেক এমন এক ফয়সালা রেখ যাব, যােক িভি কের কুরআন জানা অজানা সকেলই ফয়সালা িদেত

পারেব।

অতঃপর উমর (রাঃ) বলেলন, হ আাহ! আিম তামােক সইসব লাক সেক সাী করিছ, যােদরেক আিম

িবিভ শহের শাসক (গভনর, সুেবদার ও অিফসার) েপ রণ কেরিছ। আিম তােদরেক এ জন পািঠেয়িছ

য, তারা জনগেণর মেধ সুিবচার কােয়ম করেব, তােদরেক তােদর ীন ও নবীর তরীকা িশাদান করেব, তােদর

মেধ তােদর যুল মাল বন করেব এবং কানও কিঠন সমসার উব হেল তা আমার সমীেপ উাপন

করেব।

আর হ জনমলী! তামরা দু’িট গাছ ভণ কের থাক। আিম ঐ দু’িটেক অপছ কির। তা হে িপঁয়াজ ও

রসূন। আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক দেখিছ, যখন িতিন মসিজেদর কানও বাি হেত ঐ

দু’িটর (কান একিট গােছর) গ পেতন, তখন িতিন তােক "বাকী" ােরর িদেক বর কের দয়ার আেদশ

িদেতন। অতএব য বাি তা (িপঁয়াজ রসূন) খেত চাইেব, উমেপ রাা কের খােব- যােত তার গ না

থােক।

English

Ma'dan b. Talha reported:
'Umar b. Khattab, delivered the Friday sermon and he made a mention of
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the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and Abu Bakr. He (further) said: I saw in a dream
that a cock pecked me twice, and I perceive that my death is near. Some
people have suggested me to appoint my successor. And Allah would not
destroy His religion. His caliphate and that with which He sent His Apostle
If death approaches me soon, the (issue) of Caliphate (would be (صلى الله عليه وسلم)
decided) by the consent of these six men with whom the Messenger of Allah
remained well pleased till his death. And I know fully well that some (صلى الله عليه وسلم)
people would blame me that I killed with these very hands of mine some
persons who apparently professed (Islam). And if they do this (blame me)
they are the enemies of Allah, and are non-believers and have gone astray.
And I leave not after me anything which to my mind seems more important
than Kalala. And I never turned towards the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) (for
guidance) more often than this Kalala, and he (the Holy Prophet) was not
annoyed with me on any other (issue) than this: (And he was so perturbed)
that he struck his fingers on my chest and said: Does this verse. that is at
the end of Surat al-Nisa'. which was revealed in the hot season not suffice
you? And if I live longer I would decide this (problem so clearly) that one who
reads the Qur'an, or one who does not read it, would be able to take
(correct), decisions (under its light). He ('Umar) further said: Allah! I call You
witness on these governors of lands, that I sent them to (the peoples of
these lands) so that they should administer justice amongst them, teach
them their religion and the Sunnah of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and
distribute amongst them the spoils of war and refer to me that which they
find difficult to perform. O people. you eat 'these two plants and these are
onions and garlic. and I find them nothing but repugnant for I saw that when
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sensed the odour of these two from a person in
a mosque, he was made to go to al-Baqi'. So he who eats it should (make its
odour) die by cooking it well.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মা’দান ইবনু তলহাহ আল ইয়া’মুরী (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9339

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

